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1 Meroanyeckune yka3aHusi AJdsl O0yYAalOIMXCS MO IJIAHMPOBAHMI0O M OPraHM3aLMU
BpeMeHH, He00X0AMMOT0 1JIsl 0CBOCHHS TUCHHMILIUHBI

Tak Kak Lenbl0 JaHHOTO Kypca sBisercs (POpMUPOBAHHE M Pa3BUTHE HMHOSI3BIYHON KOMIIETEHIIWH,
HEOOXOUMOM ISl KOPPEKTHOTO PEIIeHHs KOMMYHUKAaTUBHBIX 3a]1a4 B YCTHOM U MUCbMEHHOM (popmax
MEXJIMYHOCTHOTO M MEXKYJIbTYPHOIO B3aUMOJECHCTBUS B OpPraHU3alMOHHO-YIIPABJIEHYECKOM,
MH(OPMaLIMOHHO-aHAIMTUYECKON U MPEAIPUHUMATEIbCKON AeSITENbHOCTH.

HeobOxonnMo miaHupoBaTh U paclpeienuTh CBOE BpEMs TakK, UTOObI 3aHUMAaThCSl AaHTJIMHCKUM
A3BIKOM, 10 KpaiiHell Mepe, 1 yac B 1eHb. CUCTEMaTUYECKUE 3aHATHS TO3BOJISIOT PA3BUBATh HABBIKU U
yMEHUs1, HeOOXOJMMBIE [T OBJIAJCHUS S3bIKOM B TIPO(ECCHOHATBHBIX I[EIISX.

Kypc npeanonaraer Bcero 1 mabopartopHoe 3aHsATHE (2 akaJeMHUYECKHMX 4Yaca) B HEJCNII0 B
IIEPBOM, BTOPOM M TPETHEM CEMECTPAX, YTO HEIOCTATOYHO JUIsI OCBOECHHS CIIOKHOI'O H3y4aeMOIo
Marepuana. I[loaTomy BaM cienyeT OTBECTH 3HAUMTEIBHOE BPEMS Ha BBINOJHEHUE JIOMALIHUX
3a7aHuil. B pacnucaHuM TUCHUIUIMHA CTaBUTCSI ¢ BDEMEHHBIMU MPOMEXYTKaMU MHOT/AA B HECKOJIBKO
JHEW, IMOATOMY BaM CIIEAYET pPAacHpeleiIuTh BBIIOJIHEHUE JAOMAIIHEro 3aJaHus PAaBHOMEPHO Ha
HECKOJIBKO JTHEH, TaKk KaKk MaTepuaj JIydlle yCBauBaeTCs B HECKOJbKO IPUEMOB, YEM IpU OErioM
BBIMIOJTHEHUH OJHOKpPATHO. PaboTaeT He TONBKO KpaTKOBpEMEHHAs!, HO U JIOJITOBpEMEHHAs MaMsITh.

Pekomenayercss o00s3aTelbHOE TIOCELIEHME BCEX ayAWTOPHBIX 3aHATHM, Mpomycku 0e3
YBOXUTEIHbHOW MPHUUYMHBI HE JOMYCTUMBI, TaK Kak crenupuka AUCHUILTUHBI TpeOyeT peryiaspHon
TPEHUPOBKHU.

2 Meroauueckue yKa3aHusi I O0y4YAalOIIHXCA MO NOATOTOBKE K Ja0OpaTOPHBIM
paboram

Hacrosimpe wmeroanyeckue yKazaHUS COCTaBJIEHBI B COOTBETCTBHHM C TpPeOOBaHUSIMH
®denepanibHOTO  TOCYAIapCTBEHHOrO  00pa30BaTENILHOTO CTAaHIApTa BBICIIETO OOpa3oBaHHs K
COJICPKAHUI0O M YPOBHIO TOATOTOBKM  MEHEIKEPOB I10 HampamjieHUI0 mnoArotoBku 38.03.02
«MeHeIDKMEHT» W TpOPHIAM TOATOTOBKU <«JIOTHCTHYECKUH MEHEIDKMEHT», «MEHEIKMEHT
KOMMEPUYECKHX M HEKOMMEpPYECKHX OpraHM3alliii» ¥ TPU3BAaHBI OKa3aTh IOMOMIb CTYyIEHTaM B
MOJArOTOBKE K JIA0OpAaTOPHBIM 3aHATHSAM, a TaKXKe B CAMOCTOATENBHOM M3YYEHUH JUCIUIIUHBI
«HocTpanHbIii s13b1K». CollepyKaHUe W MOCIIENOBATEIBHOCTh U3yYCHUs TUCIHIUTHHBI OMPEIEIISTIOTCS
y4eOHBIM IUTAHOM JUI Kax 101 GpopMbl 0OyueHus.

[enpro 1a00OpaTOPHBIX 3aHATUM SIBIISIETCS:

o yIIIyOJIeHHOE M3Y4YEeHHE CTYAEHTaMU OTJENIbHBIX pa3/iefoB TUCIHMIUIMHBI, 3aKperieHue
MOJyYEHHBIX 3HAHWH;

. nproOpeTeHre HaBBIKOB HCIIONB30BAHMS IMOJNYYCHHBIX 3HAHUA B MPAKTHYECKOU
NeSITebHOCTH;

. NpUOOpETEHNE HAaBBIKOB CAaMOCTOATENbHOW pabOThl € ydyeOHOW M  HaydHOM
JUTEPaTypou;

o (GopMHpOBaHNE aHAIUTHYECKUX CIIOCOOHOCTEH, yMeHHne 0600mars U (HopMyIHpoBaTh
BBIBOJIbI;

J (dbopMEpoOBaHUE Y CTYACHTOB NMPO(ECCHOHATBHOTO YMEHHUS KPaTKO, apryMEHTHPOBAHO U

SCHO, U3J1araTh 00CYK/1aeMble BOIIPOCHI;
®opmbl 1a00pPaTOPHBIX padoT:
YCTHBIN OIIPOC;
MHCbMEHHBIN 0NpOoC (KOHTPOJIbHBIC paOOThI/TECTUPOBAHHUE);
paboTa ¢ yueOHUKOM;
paboTa c rpaMMaTHYECKIMH CIIPABOYHUKAMU;
POJIEBBIE UTPHI;
aHau3 ¥ 00CyKeHre Mpo0IeM CUTYalllu;
3aJJaHMsI HA CAMOCTOSITEIIbHOCTh MBIIUICHUS;



J COCTaBIIEHNE MOHOJIOTOB U JIMAJIOTOB;

. KOHCIIEKTUPOBAHUE;

J dbopMynupoBaHUe JUCKYCCMOHHBIX BONPOCOB M MPOOJIeM, IKENaTeldbHBIX Ui
o0CyXJIeHUS Ha 3aHITHH;

J paboTa co cioBapeM;

Jis TOATOTOBKM CTYIEHTOB K JIaDOPAaTOPHBIM 3aHATHSM PEKOMEHJIIYETCS CIEeIYIOIINi
aJIrOpPUTM:

. MOBTOPEHME U U3YUYEHHE TPaMMaTHYECKOI0 MaTepuaia,

J BBITNIOJIHEHUE JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKUX YIPA)KHEHUH;

J NEPEBO/Ibl TEKCTA U BBIIIOJHEHUE 3aJaHUN 110 TEKCTY, 3a/laHHbIX Ha JI0M;

. COCTaBJICHME MOHOJIOTOB, JUAJIOTOB;

. OILICHKA CBOEH MOATOTOBJIIEHHOCTHU ITyTEM OTBETOB HA BOIIPOCHI ISl CAMOIIPOBEPKH;

. dbopMynupoBaHUe AUCKYCCHOHHBIX BOIPOCOB U TMPOOJEM, JKeIaTelbHBIX s

00CYXJICHUS HA 3aHSTHH,
. pabota co cioBapem.

JlaboparopHoe 3aHSITHE HE CBOAWTCS K 3aKPEIUICHHIO WM KOIWPOBAaHUIO 3HAHWH,
MOJYYCHHBIX Ha ypoke. Ero 3amaum 3HaYMTENBHO IIUpE, CIOXHEe W MHTepecHee. JlabopaTtopHoe
3aHATHE OIHOBPEMEHHO peanu3yeT y4yeOHOe, KOMMYHHKATHBHOE W  MNpOoeCcCCHOHAIBLHOE
npeaHa3HaueHue. [1oroToBka K TaKOMY 3aHSATHIO HAYMHACTCS C TIIATEIHLHOTO O3HAKOMIICHHS C
YCIIOBUSMU TIPECTOSIIEH pabOTHI, T. €. C OOpaIleHus K TUTaHaM J1a00paTOPHBIX 3aHATHH.

ILnanbl npoBeneHus JadOPaTOPHBIX padoT
3ansartue 1.
1. IIpennoru (Prepositions).
2. Aptukiu (articles).
3. 'marox “to be”.
4. Pon v 9nciio UMEH CYIIECTBUTENBHBIX, CIIOBA-3aMECTHTEIIU.
5. IloBenuTenbHOE HAKJIOHEHHE.
6. BoimonHeHne rpaMMaTUYECKUX YIPaKHEHHI.

3ansrue 2.

1. The Present Indefinite (Simple) Tense.

2. The Present Continuous Tense.

3. Ilpuuactue | (Participle I).

4. O6opor “to be going to”.

5. BellloIHEHNE TPaMMATHYECKUX YIIPAKHEHUM.

3ansrue 3.

1. ®onernyeckas 00padOTKa JEKCUKH TIO TEME.

2. Reading and translation practice: “Basics of Economics”.

3. BeImosTHEHHE JTEKCHKO-TPAMMATHIECKUX YIPAKHEHUH.

4. Translate the following words and words combination or find Russian equivalents.

5. Fill the gaps in the sentences below with the words and expressions from the box. There are
two expressions which you don’t need to use.

6. Find English equivalents for the following Russian expressions and words.

Sauarue 4.
Pa3BuTHe HaBbIKOB ayaupoBaHus. @oHeTH4eckast 00padoTKa TEKCUKH U HHTOHAIUH.



1. Listening: “Applying for a job™.

2. Use Glossary to match the words below with their definitions.

3. Answer the questions.

4. Complete the dialogue using the words from the box.

5. Match the expressions in the left column with their translation in the right one.
6. Complete the sentences using the expressions from the previous task.

3ansTue 5.

1. Reading Comprehension: “Economic interdependence and international trade”.

2. Answer the questions.

3. Say if the statements are true or false. Prove your point.

4. Complete the fowling sentences by choosing the one correct variant that best completes the
sentences.

5. Mectoumenust (JIMYHbIC, IPUTSHKATEIIBHBIC, YKa3aTelbHbIe, a0comoTHast hopMma).

6. UucnurenbHble (KOJMYECTBEHHBIE, MOPSIKOBHIE).

7. Opdorpadus HanMcaHUs YUCTUTEIBHBIX, TPOOEH.

8. BhINnoHeHHE JEKCUKO-TPAMMAaTUYECKUX YIPaKHEHUI.

3ansaTue 6.
1. Pa3BuTHe HaBBIKOB YCTHOM peun 1o TekcTy: “My specialty is Economics”.
2. CocraBjieHHE JHATOTHYECKUX ¥ MOHOJOTHYECKUX BBICKa3bIBAHUIA.

3ansarTue 7.

1. Tumbl BOMPOCUTENBHBIX MPEIOKCHHIA.

2. Much, many, little, few.

3. OOBEKTHBIN ITaJeK MECTOUMEHUH.

4. CnoBoobpazoBanue: cyhdukc -ion.

5. IlpaBuna urenusi: OykBa k mepez n B Hauase cioBa; OykBa u nocine r u l.
6. BoinmonHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPaXXHEHH.

3ansTue 8.

1. The Past Indefinite (Simple) Tense.

2. The Future Indefinite (Simple) Tense.

3. BeInonHeHHE rpaMMaTHYECKUX YIPaXXKHEHUH.

3ansrue 9.

1. Reading and translation Practice: “Types of businesses”.

2. ®oHeTHUECKAS OTpa60TKa JICKCHUKHU U COBCPHICHCTBOBAHUC HABBIKOB IICPCBOJA.
3. Answer the questions.

4. Complete the following sentences.

5. Match the terms and their definitions.

6. Find answers to the questions.

3ansTue 10.

Pa3Butie HaBLIKOB ayanupoBaHUs. doneTnueckasn o6pa60TI<a JICKCUKHU U UTHTOHAITUN
1. Listening: “Finding out about company profile”.

2. Use Glossary to match the words below with their definitions.

3. Answer the questions.

4. Complete the dialogue using the words from the box.

5. Match the expressions in the left column with their translation in the right one.

6. Complete the sentences using the expressions from the previous task.



3ansiTue 11.

1. O6opor there is (there are).

2. BpInoHEHHE JTEKCUKO-TPAMMATHIECKUX YIIPAKHEHUH.

3. Reading Comprehension: “Corporate combinations in the USA”.

4. Answer the questions.

5. Say if the statements are true or false. Prove your point.

6. Complete the fowling sentences by choosing the one correct variant that best completes the
sentences.

3ansarTue 12.
1. Pa3BuTHE HaBBIKOB YCTHOI peun no Tekery: “Forms of organizing business”.
2. CocTaBiieHHEe MOHOJIOTHYECKHX U THATIOTHYCCKUX BBICKA3bIBAHHI.

3ansrue 13.

1. Heonpenenennsle MeCTOUMEHHUS SOME, any.
2. T'marox “to have” u o6oport “have/has got”.
3. BeinonHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPaXXHEHHI.

3ansTue 14.

1. ®oneTnueckas 0Tpa6OTKa JICKCHUKH I10 TEMEC.

2. Reading and translation practice: “Market structure”.

3. Answer the gquestions.

4. Fill the gaps in the sentences below with the words and expressions from the box.
There are two expressions which you don’t need to use.

5. Translate the following words and words combination or find Russian equivalents.
6. Find English equivalents for the following Russian expressions and words.

7. Translate the sentences from Russian into English.

8. BeimosaHeHUE JICKCUKO-TpaMMAaTHYCCKUX ynpa)KHeHI/Iﬁ

3ansTue 15.

1.Pa3BuTHe HaBBIKOB aynupoBaHus. PoHeTnyeckas 00pabOTKa JEKCUKU U MHTOHALIUU 10 TEME:
“Breaking into new markets”.

2. Listening.

3. Use Glossary to match the words below with their definitions.

4. Answer the questions.

5. Complete the dialogue using the words from the box.

6. Match the expressions in the left column with their translation in the right one.

7. Complete the sentences using the expressions from the previous task.

3anarue 16.

1. Reading Comprehension: “Competition and market conditions”.

2. Answer the questions.

3. Say if the statements are true or false. Prove your point.

4. Complete the fowling sentences by choosing the one correct variant that best completes the
sentences.

5. Ocobennoctu MOOAJIbHBIX I'JIaroJIOB.

6. I'maroux “can” u oboport “to be able to”.

7. CoBooOpa3zoBanue: cyppukcs -ist/ism.

8. CioBooOpazoBanue: cyhduke -al. JIT'Y.

9. BeimoaHeHUE JICKCUKO-TPaAMMAaTUYCCKUX ynpan(HeHI/Iﬁ.

3aunarue 17.
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Huckyccus mo Tteme «Market and Command Economy». CocTaBieHHe IUAIOTHUECKUX
BBICKAQ3BIBAaHUH 10 TEMaM:

1) Central economic problem of a society.

2) Market in economic system.

3) West economies’ type.

4) Function of the market in an industrial country.

5) Market economy.

6) Command economy.

7) Difference between a free market economy and a command economy.

8) Role of government in mixed economy.

8) Present-day Russian economies’ type.

9) Degree of government restriction in market and command economy.

3ausatue 18.
TecTupoBaHue JEKCUKHU IO pa3aeny 3.

3ansaTue 19.

1. ITonsitue o mpuyactuwm |l.

2. The Present Perfect Tense.

3. Ilpuuactue | Ilepdexrroe (Participle | Perfect).
4. BolnosiHeHUE rpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHUH.

3ansTue 20.

1. ®oneTnueckas 0Tpa6OTKa JICKCHUKH I10 TEMEC.

2. Reading and translation practice: “Essential of marketing”.

3. Answer the gquestions.

4. Fill the gaps in the sentences below with the words and expressions from the box. There are
two expressions which you don’t need to use.

5. Translate the following words and words combination or find Russian equivalents.

6. Find English equivalents for the following Russian expressions and words.

7. Translate the sentences from Russian into English.

3ansTue 21.

Pa3Butue HaBBIKOB ayJAUupOBaHUs. doHeTHuyeckas 06pa60TKa JICKCUKHU U MHTOHAIIUM IO TEMCEC:
“Marketing Mix in Action”.

1. Listening.

2. Use Glossary to match the words below with their definitions.

3. Answer the gquestions.

4. Complete the dialogue using the words from the box.

5. Match the expressions in the left column with their translation in the right one.

6. Complete the sentences using the expressions from the previous task.

3ansTue 22.

1. Reading Comprehension: “Marketing Management Strategies”.

2. Answer the questions.

3. Say if the statements are true or false. Prove your point.

4. Complete the fowling sentences by choosing the one correct variant that best completes the
sentences.

5. Beipaxkenwue gomkeHcTBoBanwus, should, may, needn’t, ought to.

6. BoimonHeHue JICKCUKO-TPAMMAaTUUICCKHUX ynpaxcHeHm?L

Sausatue 23.
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1. PazBuTHE HaBBIKOB YCTHOH peun mo Tekcry: “Marketing”.

2. Discussing.

3. Study the expressions in the Useful Language box. The list of the expressions can be
continued. Think of expression, which can be added to each function.

4. Match the expression in the left column with synonymous expression in the right one and
complete the Useful Language box with these expressions accordingly.

5. Read what famous people said about marketing. Discuss the position of the authors. Support
your opinion of view with reason and examples from your reading.

6. Read what famous people said about product development. Discuss the extent to which you
agree or disagree with the opinion sated below.

3anstue 24.

1. CornacoBaHre BpeMEH B CIIOKHOM HPEAJIOKECHUH C JOMOJHUTCIBHBIMUA IPUIATOYHBIMH.
(The Future Indefinite in the Past, The Past Perfect Tense.).

2. BonpocuTenbHO-OTpHLIATEIbHBIC IPEATI0KCHUS.

3. CnoBoobOpa3zoBanue: cyhdukcel -hood/-y.

4. IlpaBuna yreHust OyKBocoueTaHuii Cei, Ower, ph.

5. BbIMosiHEHHE TPaMMATHYECKUX YIPAKHEHH.

3ansTue 25.

1. ®onernyeckas oTpabOTKa JIEKCUKH 110 TEME.

2. Reading and translation practice: “Pricing Policy”.

3. Answer the questions.

4. Fill the gaps in the sentences below with the words and expressions from the box. There are
two expressions which you don’t need to use.

5. Translate the following words and words combination or find Russian equivalents.

6. Find English equivalents for the following Russian expressions and words.

7. Translate the sentences from Russian into English.

3ansTue 26.

Pa3BuTne HaBbIKOB aynupoBaHusa. @oHeTrndeckass oOpabOTKa JIEKCUKU M MHTOHAIMM 10 TEME:
“Pricing Strategy and Costing”.

1. Listening

2. Use Glossary to match the words below with their definitions.

3. Answer the questions.

4. Complete the dialogue using the words from the box.

5. Match the expressions in the left column with their translation in the right one.

6. Complete the sentences using the expressions from the previous task.

3ansiTue 27.

Pa3Butne HaBBIKOB yCTHOM peun mo Tekcry: “Demand and Supply”. Discussing. CocraBienue
AUAJIOTNYCCKUX BBICKA3bIBaHUI 110 TEMaM:

1) What is demand?

2) What is supply?

3) When are the demanded and supplied quantities of goods high?

4) How are prices and the supplied and demanded quantities regulated by the market?

5) Which factors influence demand? How do they work?

6) Which factors influence supply?

7) How can governments regulate demand and supply?

8) How can prices for other goods influence the demand for a good?

9) What inferior goods can you name?

10) What may be the result of imposing ceiling prices?



3ansrue 28.

1. Reading Comprehension: “Demand, supply and market equilibrium”.

2. Answer the gquestions.

3. Say if the statements are true or false. Prove your point.

4. Complete the fowling sentences by choosing the one correct variant that best completes the
sentences.

5. I'marogsl to speak, to say, to tell, to talk.

6. Beipaskenue mpocsObl uiH npuka3anus ¢ Let’s.

7. yHOTp€6J'IeHI/Ie APTUKIIA C UMCHAMU CYIIECTBUTEIIbHBIMU BCIICCTBCHHBIMMU.

8. Coueranus a little, a few.

9. BeInosiHEeHNE TEKCUKO-TPAMMATHYECKUX YITPAXKHEHUH.

3ansrue 29.

. CTpanaTenbHbIii 3a10T.

. CieninapHbIe BOITPOCH B KOCBEHHOW PEYH.

. CrnoxHonoJunHEHHbIC MpeIokenus ¢ coro3amu if, whether, that, as, because, when.
. I[lpuaarodnbie NPeASIOKEHHSI CICICTBHSL.

. YeTynuTenbHbIe PUIATOYHBIC IPEUIOKCHHUS.

. Ilpocbba 1 mprKa3aHue B KOCBEHHOW PEYH.

. CnoBoobOpazoBanue: cyhdukc -ing.

. CnoBoobpasoBanue: cyhdukcer -ive, -ful, -age, -ize.

. BelltontHEHNE rpaMMaTHYECKHUX MIPEAIOKEHU M.

O 0 1N DN W~

3ansarue 30.

1. ®oneTnueckas 0Tpa6OTKa JICKCHUKH I10 TEMEC.

2. Reading and translation practice: “Goals of Advertising”.

3. Answer the gquestions.

4. Fill the gaps in the sentences below with the words and expressions from the box. There are
two expressions which you don’t need to use.

5. Translate the following words and words combination or find Russian equivalents.

6. Find English equivalents for the following Russian expressions and words.

7. Translate the sentences from Russian into English.

3ansTue 31.

Pa3Butue HaBBIKOB ayJAupoOBaHUs. doHeTHuyeckas O6p8.60TKa JIEKCUKU U MHTOHAIIUU I10 TEME.
“Running an Advertising Campaign”.

1. Listening

2. Use Glossary to match the words below with their definitions.

3. Answer the questions.

4. Complete the dialogue using the words from the box.

5. Match the expressions in the left column with their translation in the right one.

6. Complete the sentences using the expressions from the previous task.

3ansTue 32.

1. Ilpomremee u Oyaymiee Bpems rpynmsl Continuous.

2. BeImoTHEHHE JTEKCHKO-TPAMMATHIECKUX YIPAKHEHUH.

3. Reading Comprehension: “Advertising media”.

4. Answer the questions.

5. Say if the statements are true or false. Prove your point.

6. Complete the fowling sentences by choosing the one correct variant that best completes the
sentences.
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3ansrue 33.
TecTupoBaHue JEKCUKHU 1O pazjaeny 6.

3anarue 34.

1. Crenenu cpaBHEHUS NpUJIaraTeIbHbIX U HAPEUUH.

2. CpaBHUTEIbHBIE KOHCTPYKILIUH aS ... @S, NOt SO ... as.

3. CnoBoobpaszoBanue: cyhduke -ment, mpedukcer un-, in-, im-, il-, ir-, mis-.
4. BolnloJIHEHUE TpaMMaTHYECKUX YIPA)KHEHUH.

3ansTue 35.

1. ®oneTnueckas 0Tpa6OTKa JICKCUKMU I10 TEME.

2. Reading and translation practice: “Sales Promotion”.

3. Answer the questions.

4. Fill the gaps in the sentences below with the words and expressions from the box. There are
two expressions which you don’t need to use.

5. Translate the following words and words combination or find Russian equivalents.

6. Find English equivalents for the following Russian expressions and words.

7. Translate the sentences from Russian into English.

3ansTue 36.

Pa3Butue HaBBIKOB ayAupoOBaHU:. doHeTHyeckas 06pa60TKa JICKCUKU U MHTOHAIIMU I10 TEME.
“Discussing a Promotional Campaign”.

1. Listening

2. Use Glossary to match the words below with their definitions.

3. Answer the gquestions.

4. Complete the dialogue using the words from the box.

5. Match the expressions in the left column with their translation in the right one.

6. Complete the sentences using the expressions from the previous task.

3ansrue 37.

IMpesenTanust ¢ aneMeHTamu auckyccun mo Teme:” Modern Means of Communication”.
1.00cyxneHne cocTaBIeHUS MaTeprana JJisi CO3/IaHus MPOEKTA.

2. HOI{FOTOBK& K IIPE3CHTAllUHA 110 TEMaM.

1) Internet as a modern mean of communication.

2) Interesting facts from the history of Internet.

3) Effectiveness of electronic commerce.

4) Benefits of e-commerce in comparison with the traditional retail system.

5) Electronic directories and search systems for finding information on the Web.

3ansTue 38.

1. 'maronbHble O€3IMYHbBIE MMPEIJIOKCHUA.

2. ImeHHbIe O€3TUYHBIC PEIOKEHUS.

3. BrimosiHeHME JICKCUKO-TPAMMAaTUUICCKHX yl'Ipa)KHeHHﬁ.

4. Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOU peun 1o teme: “Promotion Discussing”.

5. Answer the questions.

6. Say if the statements are true or false. Prove your point.

7. Complete the fowling sentences by choosing the one correct variant that best completes the
sentences.

Saugarue 39.
1. HeomnpeenenHble MECTOMMEHUS U HapeuHsi, IPOM3BOIHBIE OT SOME, any, no, every.
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2. [Ipugactasie 060poThl ¢ npuyactueM | u |l B pyHkumum onpeneneHust 1 00CTOSTENbCTBA.
3. BeinosiHeHHE rpaMMAaTHYECKUX YITPAXKHEHUH.

3ansTue 40.

1. ®onernyeckast OTpabOTKA JICKCHUKH 110 TEME.

2. Reading and translation practice: “The financial objectives of the business”.

3. Answer the questions.

4. Fill the gaps in the sentences below with the words and expressions from the box. There are
two expressions which you don’t need to use.

5. Translate the following words and words combination or find Russian equivalents.

6. Find English equivalents for the following Russian expressions and words.

7. Translate the sentences from Russian into English.

3ansTue 41.

Pa3zButue HaBBIKOB aynupoBaHus. QoHeTHUecKas 00pabOTKa JIEKCUKU U MHTOHALIMU 110 TEME:
“Planning a new business”

1. Listening

2. Use Glossary to match the words below with their definitions.

3. Answer the questions.

4. Complete the dialogue using the words from the box.

5. Match the expressions in the left column with their translation in the right one.

6. Complete the sentences using the expressions from the previous task.

3ansrue 42.

1. Reading Comprehension: “The financial control of the business”.

2. Answer the gquestions.

3. Say if the statements are true or false. Prove your point.

4. Read the text, pick out words and expression in bold type and match them with synonymous
words and expressions from the box.

6. JIBOifHBIE CTENIEHU CPABHEHUSI.

7. BBINOTHEHNE JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUX YITPAKHEHUH.

3ansTue 43.

1.Pa3BuTHE HaBBIKOB YCTHOM peun o Teme “Banks and Finance”.

2. Complete the sentences with prepositions.

3. Match the expressions in the left column with their translation in the right one.

4. Complete the sentences matching the beginning of the sentence with one of the endings.
5. Answer the gquestions.

6. Translate the sentences into English.

7. Read the dialogues and act them.

3ansaTue 44.
1. KoHCTpyKIIHS «CIIOKHOE TOMOITHEHUE.
2. BolllosIHEHNE TpaMMaTHYECKUX YITPa)KHEHUH.

3ansTue 45.

1. ®onernyeckas oTpabOTKa JIEKCUKH 10 TEME.

2. Reading and translation practice: “The Function of Money”.

3. Answer the questions.

4. Fill the gaps in the sentences below with the words and expressions from the box. There are
two expressions which you don’t need to use.

5. Translate the following words and words combination or find Russian equivalents.
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6. Find English equivalents for the following Russian expressions and words.
7. Translate the sentences from Russian into English.

3ansTue 46.

Pa3zButue HaBbIKOB aynupoBaHus. PoHeTHUECKass 00pabOTKa JIEKCUKA U MHTOHALMH 110 TeME!
“The history of American money and banking”

1. Listening

2. Use Glossary to match the words below with their definitions.

3. Answer the questions.

4. Complete the dialogue using the words from the box.

5. Match the expressions in the left column with their translation in the right one.

6. Complete the sentences using the expressions from the previous task.

3ausrue 47.

1. Reading Comprehension: “Types of financial operations”.

2. Answer the questions.

3. Say if the statements are true or false. Prove your point.

4. Complete the sentences matching the beginning of the sentence with one of the endings.
5. Ynotpebnenue repyHaus.

6. BreimmonHeHue JICKCUKO-TpaMMaTHYCCKUX ynpan(HeHI/Iﬁ.

3ansTue 48.

1. PasBuTHe HaBBIKOB YCTHOW peun mo Tekcry: “Banking System in  Russia”
DiSCUSSing.COCTaBHeHI/Ie JAHUAJIOT'NYCCKUX BBICKA3bIBaHUH 110 TEMaM:

1) The main law in the Banking System in Russia.

2) The functions of the bank.

3) The status of the Central Bank of Russia.

4) The main branches of the Central Bank.

5) Various services of banks.

3ansTue 49.

1. MlnToHanus npenyoxeHuit ¢ corozamu: neither ... nor, either ... or, both ... and.

2. Corossl neither ... nor, either ... or, both ... and.

3. CokpallleHHbIe yYTBEpUTENbHBIC H OTpHIIATeabHbBIE mpeamoxenus tTuma SO shall I, Neither
(nor) did he.

4. BeimonHeHue JICKCUKO-TPAMMAaTUUICCKHUX ynpancHeHI/Iﬁ.

3ansTue 50.

1. ®onernyeckas oTpabOTKa JEKCUKHU IO TEME.

2. Reading and translation practice: “Bill Gates Microsoft Corporation”.

3. Answer the questions.

4. Fill the gaps in the sentences below with the words and expressions from the box. There are
two expressions which you don’t need to use.

5. Translate the following words and words combination or find Russian equivalents.

6. Find English equivalents for the following Russian expressions and words.

7. Translate the sentences from Russian into English.

3ansTue 51.

1. ®onernyeckas oTpabOTKA JIEKCUKH IO TEME.

2. Reading and translation practice: “Mary Kay Ash and Walt Disney”.

3. Answer the questions.

4. Fill the gaps in the sentences below with the words and expressions from the box. There are
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two expressions which you don’t need to use.
5. Translate the following words and words combination or find Russian equivalents.
6. Find English equivalents for the following Russian expressions and words.
7. Match the expressions in the left column with their translation in the right one.

3anarue 52.

1. Bo3BpaTHble MECTOMMEHHUS.

2. The Future Perfect Tense.

3. CioBooOpazoBanue: cypdukcel -ance, -ence.

4. CnoBoobpa3oBanue: cydhdurcer -ness, -dom, npeduxkc dis-.
5. BeinorHeHNE TpaMMaTHYECKUX YITPOKHCHHH.

3ansTue 53.

1. Reading Comprehension: “John D. Rockefeller and Henry Ford”.

2. Answer the questions.

3. Say if the statements are true or false. Prove your point.

4. Complete the fowling sentences by choosing the one correct variant that best completes the
sentences.

3 Meroauyeckne ykKa3aHMsl JJIsl O0Y4YalOLIUXCA 1O OPraHU3AlMU CAMOCTOSITeJILHOM
padoThI

3.1 ®opMBbI CAMOCTOATETbHOI PadoOThI

Kypc Ttaxke mnpemycmMaTpuBaeT CaMOCTOSITENbHYI0 PadoOTy CTYICHTOB, KOTOpas JIOJKHA
KOMIICHCHPOBATh HEIOCTATOYHOE KOJUYECTBO AyJUTOPHOM pPabOTHI M CIIOCOOCTBOBATH PA3BUTHUIO Y
CTYJCHTOB  OpPraHHW30BAaHHOCTH,  OTBETCTBEHHOCTHM M  camocrosTenbHocTH.  ConepikaHue
CaMOCTOSITEIILHON PAa0OTHI CTYJCHTOB OPHUCHTHPOBAHO HAa OCHOBHBIC BHUIBI CaMO0OOpa30BaTEIHHOU
paboThl HAJl U3y4aeMbIM SI3BIKOM TIOCJTE€ OKOHYaHHWS HIKOJbL. K 4YMCIy pelieBaHTHBIX BHAOB TaKOU
paboThl OTHOCATCS:

- CAMOCTOSITEJIbHOE MPOAYKTUBHOE YTEHHE M AyAUPOBAHHE TEKCTOB PA3JIUYHBIX >KAHPOB C
WCIIOJIb30BAaHUEM PA3HOOOPA3HOM CIIPABOYHOM JIUTEPATYPHI;

- CaMOCTOSTENbHBIN pa300p U aHAIN3 HEKOTOPBIX TPAMMATHUECKUX acTIeKTOB;

- mMpocMOTp (UIBMOB, BUJICO3AMUCEH, Telernepenad Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE€ TPH HAIUYUU
COOTBETCTBYIOIINX YCIOBHIA;

- KOMIUJIEKCHasi paboTa 1Mo MOICPIKAHUIO S3BIKOBBIX HABBIKOB, MO PACIIUPEHUIO JTEKCUYECKOTO
3amaca U COBEPIICHCTBOBAHUIO PEUEBHIX YMEHHI Ha 0a3e UNTAEMBIX U ayJAHUPYEMbIX TEKCTOB;

- TIOBTOpPEHHE S3BIKOBOTO MaTepuajia M padoTa MO MPEOAOJEHUIO S3BIKOBBIX OIIMOOK U
HEJ0YETOB PEUYH, B TOM YHCJIE 0 COOTBETCTBYIOIUM Y4EOHBIM MTOCOOHUSIM.

CryneHTaMm peKOMEHIyeTcsi padoTaTh HaJl CBOMMH OIIMOKaMu. [[isi Toro 4roObl ciaenatb
HEJO0YEThl M OUIMOKN 00BbEKTaMH CO3HATEIbHOMN IEJIeHANIPABICHHON paboThl caMOTro 00ydarolerocs,
1eaecoo0pa3Ho (UKCUPOBATh WX W BBINOJHATh WMHAWBUAYAIbHBIC 3aJaHUAS TI0 PEKOMEHAAINH
npenofaBatens. OTH 3aJaHusd JIOJDKHBI OBITh HampaBlieHbl HAa YCTPAaHEHHWE COOTBETCTBYIOIIMX
mpoOesIoOB TyTeM OTOJHUTEIbHONH padOThl MO Yy4eOHBIM TOCOOHMSM, CO3HATEIHLHOTO BBEICHHS
CTYJEHTOM B CBOIO PEUb S3BIKOBBIX SIBICHHH, C KOTOPBIMU CBSI3aHBI OLITUOKH, U T. II.

Juctunmuaa «HOCTpaHHBIN S3BIK» TPU3BaHA HAYYHTHh CTYJIEHTOB YIOTPEOISATH B peUn
JIEKCUYECKHE STUHUIIBI TI0O TeMaM OOCYXICHUS U TpaMMaTHYECKHE CTPYKTYPhI, U3ydaeMble BO BpeMs
nabopaTopHbIX 3aHATHH. [Ipu paboTe ¢ TEKCTaMH, WCIOIB3YEMBIMH ISl JAIBHEHIIETO pPa3BUTHS
HAaBBIKOB YCTHOM M MHUCHbMEHHOM peuu, CIeIyeT MPUACPHKUBATHCS CICTYIOIUIUX PEKOMEHIAlIUM:

— HauwnaiiTe n3ydeHue TE€Mbl C O3HAKOMJICHUS WJIM MOBTOPEHHS JIGKCHYECKOTO MaTepuaa,
rpaMMaTHYECKON CTPYKTYpPbl TOCPEICTBOM Pa3IUYHBIX IPUMEPOB U MOJCKA30K.

— MHcnonp3yiiTe pasnuuHble THUIMBI CcJOBapedl uid ompeaenaeHus: ocoOeHHocTed (QOopMBbl,
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3HauUeHUsI U 0COOEHHOCTEN yIOTpeOICHHUS CII0BA.

— BrinuceiBaiiTe HOBBIE CI0BA U BhIpAXKEHHS HA KAPTOUKU U IEPUOAMUYECKU MTPOBEPsiiTE ceosl.

— BHrMarenpHO M3ydnTe MPUBOJAUMEBIC IPUMEPBI MTOBCEAHEBHOTO Pa3rOBOPHOTO aHTIUHCKOTO
A3blKa, oOpalaiiTe BHUMaHue Ha MpUMEYaHHs B OOBSCHEHUM CHUTyallud NPUMEHEHHs JaHHBIX
CTPYKTYP.

— DBremonusiiTe ynpakHeHHs, HalEJIeHHbIE Ha OTpPabOTKy HCMIOJIb30BAaHUS JIEKCUKU B
pa3MYHBIX cUTyalusx oomenus. OOpaias BHUMAaHHE HAa KOHTEKCT €€ UCII0JIb30BaHUsI.

— Brimonngiite ynpakHeHus Ooree CIO0XHOW IIeJIeBOMl HalpaBIEHHOCTH, HampuMep, Ha
muddepeHIMaNI0 TPaMMATHIECKUX CTPYKTYp, Ha mepedpasupoBaHue CHHOHMMHYHBIX BapUAHTOB,
MEPEBOJ] C PYCCKOrO s3bIKa C MCIOJIb30BAHUEM HM3YUAEMBIX JIEKCHYECKHMX W TpaMMaTHYECKHX
KOHCTPYKLUH.

— BeinonnsiiTe 3amaHusg Ha UCHpaBleHUE OMIMOOK, YTO 3aKPENUT BalllM 3HAHWUS U Pa30BHET
npo(hecCHOHANLHBIC HABBIKU

— BrmonHsiiTe paszgen ci1oBooOpa3oBaHMs, UYTO CIOCOOCTBYET YINIYOJIEHHOMY OCBOCHHUIO
JIEKCHKO-TPAaMMAaTHYECKOTO MaTepuaia 1 pOpMUPOBAHUIO IIETOCTHON KapTUHBI 3bIKOBOM CUCTEMBI.

— PerynsipHo B KOHIIE Ka)XIOW M3YYEHHON TEMbl BBIMIOJHSANTE 3a/laHUsl HA TOBTOPEHHE paHee
NPOIIEHHOTO MaTepuaia, 4TO IMO3BOJUT BaM COBEPIICHCTBOBATH YK€ NMPUOOPETCHHBIC HABBIKH U
YMEHHSI U OCBEKHT Ballly MaMsTh.

— Jlnst caMocTosATeNbHON pa0OTHI BBINIOJNHSINUTE MEPUOJUYCCKH TECThI Ha IMPOBEPKY YPOBHSI
Pa3BUTHS HABBIKOB MO0 HECKOJIBKUM MPONUJCHHBIM TEMaM, 3T0 OyleT KOHTPOJIMPOBATh Balll IPOTPecc B
nporecce 00y4eHusl.

— CPC MoeT Takke BKJIIYaTh JOIMOJHUTENbHbBIE YIIPAXKHEHHS W 33JaHUS, PEKOMEHIyeMble
npenojaBaTesieM.

Cnoco0b1 padoThl ¢ HOBBIMH CJI0BAMH

J Hcnonp30BaTh pa3ivyHbIE TUIIBI ClOBaped Uid ONpelesieHus] ocoOeHHOCTENH (hopMBl,
3HAYCHHS U OCOOCHHOCTEH ynoTpeOIeHHs CIOBa.

o BeinucaTs cioBa Ha KapTOYKU U NEPUOJUUECKHU MTPOBEPSTH ce0si caMOMy MJIM IPOCHUTh
KOTO-TT00 MPOBEPHUTH NPABUIIBHOCTH NIEPEBOIA.

o Beinucats ciioBa Ha OTAEIbHBIE KAPTOUKH U MPUKPENUTh UX HaJ pabOYMM CTOJIOM TakK,
4yTOOBI OHM Beerja ObLIH Mepe] Ia3aMu.

. CrpynnupoBaTh CJIOBa pa3jiMYHbIM 00pa3oM (CHHOHMMBI-aHTOHUMBI, OJM3KHE 10

CMBICITy CIIOBA; THIHYHBIC CIIOBOCOUYETAHUS; CJIOBA, KOTOpPBIC MEPEBOMATCS HAa PYCCKUH S3BIK
HEOXHJIAHHO; TPY/IHbIE JIJIsl HAITUCAHUSA/3aIOMUHAHUS/TIPOU3HOIIEHUS CIIOBA U T.11.).

. [MpuaymaTh TpeasiosKeHHs] C HOBBIMH CIIOBaMH, CTapasCh HMCIOIB30BaTh MX B PAa3HBIX
KOHTEKCTaxX (B3sIB CIOKET JIOOMMOW KHHUTH/TOJIBKO 4YTO YBUACHHOW Tiepedauu/ciiydas u3
KHU3HU/TIPUAYMAHHON (haHTACTUUECKOM CUTYallMM U T. 11.).

° [Ipuaymats cMelIHbIe MPEJIOKEeHUsI/CIokKeThI, coctosmue Ha 80 — 90% U3 HOBBIX
CJIOB.

° HaiiTi B TekcTe HOBBIE CII0BA U BOCTIPOM3BECTH CUTYAIIHIO UX YIIOTPEOICHHUS.

° [lepecka3aTh MPOYHTAHHBIN paHee TEKCT MO JAPYroll TeMe C HCIOJIb30BAHHEM BHOBb

W3Y4YEHHOM JICKCUKH U T. 1.

IIpu pabote ¢ TeKCTaMu, UCIOJb3YEMbIMH ISl JalbHEHIIEro pa3BUTHs HABBIKOB YCTHOH M
IIACBMEHHOU pe4H, CIeAyeT NPUACPKUBATHCS CIECIYIOIUX PEKOMEHIAIMN:

— IlepBuuHOE O3HAaKOMIIEHHWE C TEKCTOM, II€PEBOJ HE3HAKOMBIX CIOB MU CJIOBOCOYETaHUH,
aHaJIU3 UX HCIIOJIb30BAHUS, BAPUAHTHI UX HUCIOJIb30BaHUSA. DOHETHYECKHUE TPYAHOCTH, CBS3aHHBIE C
JTAHHBIM TE€KCTOM, TaKH€ KaK MPOM3HOIICHHE HEKOTOPBIX CJIOB, MHTOHALIMOHHAS MOJENb HEKOTOPBIX
BBICKA3bIBAaHUH U T.JI. (BBIIOJIHEHHE CHEIIMATbHBIX 33aHUI Ha TPAHCKPHOMPOBAHHUE U YTEHHE BCITYX).

— YhpaxxHeHus 1o o0y4yeHHUI0 YTEHUIO Ha MaTepuase TeKCTa COCTABIIEHBI C YU€TOM MPHUHIUNIA
HapacTaHusl TPYJHOCTEW W TNpU3BaHBl pa3BUBATh y OYAYIIErO BBITYCKHHKA BBICOKYIO KYIbTYPY
YTEHUS.

— Pabora ¢ comepkaTenbHON CTOPOHOM TEKCTa — pa3IMYHbIE YNPaKHEHHs MO COJEpPIKAHUIO,
KPaTKO€E M3JI0KEHHUE COJIEP/KAaHUS U TIEPECKa3 TEKCTA.
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— BuumarenpHO m3ywaiitTe mosicHeHus Kk Tekcry (Commentary), cnucok pedeBblx 00pa3iioB
(Speech Patterns, Phrases and Word Combinations) u nekcuueckue mosicHenus (Essential
Vocabulary).

— OpnHOBpeMEHHO C paboTOW HaJa CoACp)KaHWEM TEKCTa HW3Yy4YalTe AaKTHUBHBIA CJIOBaphb,
OTJII/I‘-IaIOH_II/If/'ICSI BBICOKOII CTEIEHBI0 COYETAEMOCTH U OOJIBIINMU CJIOBOO6pa30BaTCJIBHBIMI/I
BO3MOKHOCTIMH. Oco00€e BHUMaHUE OTBOJUTEC Ha6J’IIO,Z[eHI/IIO Hazg CEMaHTHYECKOH Cpr1(Typ0171 CJIOBa,
Pa3BUTHEM ICPCHOCHBIX 3H21‘-IGHI/II>1, CY>KCHUCM U PACHIMPCHUEM 3HAUCHUSA CJIOBA.

- B eJsx I[aJ'IBHGfIHIGFo pPa3BUTHA TCMBI BBITIOTHSIUTE ITOCIETEKCTOBEIE YHOpaKHCHU,
paccuMTaHHBIC Ha pACIIMPEHUE W 3aKPEIJICHHWE 3amaca pPeueBhIX OOpa3ioB W JEKCUKU. JlaHHas
cucremMma ynpa}KHeHI/Iﬁ CHOCO6CTByeT I[a.]'[I:HCfIIHCMy Pa3BUTHIO HABLIKOB HHaHOFquCKOﬁ n
MOHOJIOTHYECKOU peur U CTPOUTCA Ha PCUCBBIX 06pa3uax, MaTCepHraJIiC OCHOBHOI'O TCKCTA, aAKTUBHOM
CJIOBApeC U J0JIKHA CIIYKUTDb OHOpOﬁ CTYACHTY B IIOCTPOCHUU TBOPUYCCKOI'O BBICKA3bIBAHMA.

3.2 MeToauuyecKue YKa3aHUS 110 BBIINIOJTHEHUI0 YCTHOT'O OIIpoca

YcTHBIH ONPOC SBISETCS OJHUM M3 OCHOBHBIX CIHOCOOOB ydeTa 3HAHMHM OOydaroIMXCs.
Pa3BepHyTBIil OTBET CTYAEHTA JOJKEH MIPEICTABIIATL COOOM CBA3HOE, JTIOTMYECKH MTOCIEN0BATEIbHOE
COOOLIEHNE Ha ONPE/IEICHHYIO TEMY, IIOKa3bIBaTh €r0 YMEHUE NPUMEHSTh ONpPEeNCH s, IpaBuiia B
KOHKPETHBIX CITy4asX.

OcHOBHBIE Ka4eCcTBa YCTHOT'O OTBETA MOAJIEKAIIETO OLICHKE:

1. IlpaBHILHOCTH OTBETA MO COACPXKAHHUIO (YUUTHIBACTCS KOJIMYECTBO M XapakTep OIMIMOOK
IIPU OTBETE).

2. ITlomnora wu rTinyOuHa oTBeTa (YYMTHIBAETCA KOJIMYECTBO JIGKCUYECKUX €IUHHUIL,
rpaMMaTHYeCKUX MPaBWII U T. I1.).

3. Co3HaTenbHOCTh OTBETA (YUYUTHIBAETCS MIOHMMAHUE U3JIaraeéMoOro MaTepuana).

4. Jloruka W3JIOKEHHUA MaTepuana (Y4UTHIBA€TCS YMEHUE CTPOUTH LIEJOCTHBIMH,
MOCJICI0BATEIBHBIN paccKa3, rPAMOTHO ITOJIb30BAThCS CIIEIUAITBHON TEPMUHOJIOTHEH ).

5. PanuoHanbHOCTH HCHONB30BAHHBIX IPUEMOB M CHOCOOOB pEIICHHS MOCTAaBICHHOM
y4eOHOH 3a7aun (YYUTBHIBAETCSI YMEHHE HCIIOJIb30BaTh HanOOJee MPOrpecCHBHBIC U 3P (PEKTUBHBIC
CIIOCOOBI JIOCTHKEHUS 11EITH ).

6. CBoeBpeMeHHOCTh W 3(P(EKTUBHOCTh HCIOJIB30BAHUS HAIVISIIHBIX TOCOOMH U
TEXHUUYECKUX CPEJICTB MPHU OTBETE (YUUTHIBAETCS TPAMOTHO U C TMOJIb30i MPUMEHATh HATTISIAHOCTD U
JIEMOHCTPAIIMOHHBINA OTIBIT TIPU YCTHOM OTBETE).

7. Ucnonp30BaHue JOMOIHUTENBHOTO MaTepuana (IPUBETCTBYETCS, HO HE 00S3aTeNbHO IS
BCEX CTY/IEHTOB).

8. PammoHanIbHOCTh UCHOJB30BAaHUS BPEMEHU, OTBEJIECHHOTO Ha 3agaHue (HE oJo0psercs
3aTSIHYTOCTh BBINTOJIHGHUS 3aJaHHs, YCTHOTO OTBETa BO BPEMEHU, C YYCTOM HHIUBHIYaTHHBIX
0COOEHHOCTEH CTYJIEHTOB).

33 MeToauuecKkue YKa3aHus 10 BBINMOJIHCHUIO IMCbMEHHOT'0 OIIpocCa

ITucbMEHHBIH OIPOC - OTO METOJ OLICHKU YPOBHS OCBOCHUS KOMIIETEHIIUN, OCHOBAHHBII Ha
MUCbMEHHBIX KOMMYHUKAaTUBHBIX cHUTyalusx. llpeacraBinser co0oll NUCBMEHHOE pedeBOe
npou3Be/icHue (IUKTAHT, KOHTPOJIBHYIO pPaboTy, TECT, JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUE YHPaKHECHUS,
summary TekcTa u Jip.) U MO3BOJISIET OXBATUTh OOJIbIIIee KOJTUYECTBO JIFO/ICH, B CPABHEHUH C YCTHBIM
OIIPOCOM, 3a TOT K€ MPOMEXYTOK BpeMeHH. [TuchbMeHHBIN omnpoc oOecreuynBaeT BCECTOPOHHIOIO,
[IIyOOKYIO MPOBEPKY 3HAHMM, YMEHUHM U HaBBIKOB. ONpoc MPOBOIUTCS OOBIYHO C MIOMOIIBIO 3apaHee
COCTaBJICHHOM aHKeThl. 110 CpaBHEHUIO ¢ YCTHBIM OIPOCOM TAKXKE OTIUYACTCS B JIYYIIYIO CTOPOHY
OombiIell 0OBEKTUBHOCTBIO pe3yibTaTa. [[si MUChMEHHOTO ONpoca HCMONb3YIOTCSI KOHTPOJIbHbBIE
paboThl, TECTOBBIE 3aJ]aHMs, COCTABJIEHUE BOIPOCOB K TEKCTY, aHHOTUPOBaHHE TEKCTa, JIEKCHKO-
rpaMMaTH4YE€CKHE YIPAKHEHUS, COIVIACHO IPOWJIEHHOMY JIEKCHYECKOMY W TI'PaMMaTH4YECKOMY
MaTepHaigy B COOTBETCTBUHU CO CTPYKTYpPOH IMCLUMIUIMHBI, OTpakeHHOM B Paboueil mporpamme B
IIyHKTE 4.
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3.4 MeToanyecKue yKa3aHHUA 10 BHINOJHEHUI0 KOHTPOJIbHOI padoThI

KoutpoabHas padora — 310 dopMa TEKyIIero KOHTPOJS 3HAHUU CTyHEeHTOB. KOHTpoJsbHas
pabora BhIMONHsETCS MHCbMEHHO. OHAa MOXXET NMPOBOAMUTHCS B (hopMe: TECTHpOBaHHE, padoTa 1o
TEKCTy, OTBEThl Ha Bompochkl U ap. [lpeamoururenbHoi (OpMON KOHTPOJIBHON pabOTHI SBISETCA
TECTUPOBAHUE.

BoinonHsiss KOHTPOJIbHYIO paboTy, HEOOXOJUMO BHHUMATEIHHO O3HAKOMHUTHCS C YCIOBUSMU
3a/IaHUi ¥ YETKO MX BBIIOJTHUTb.

Kak mpaBmio, KOHTpOJIbHBIE pPAa0OTHI MPOBOASATCS Ha JjabopaTopHOM 3aHATUU. [lns
oOyJaromuxcsi Mo 3a09HOM (hopMe OOydeHWHs, KOHTPOJIbHBIE PabOTBI MOTYT OBITh 3aJaHBl Ha JOM.
Eciu ¢opma o00ydyeHHus AMCTaHIMOHHAS, TO CTYACHTHI BBIMNOJHSIIOT KOHTPOJBHYIO paboTy
JUCTAaHIIMOHHO U OTIIPABJISIIOT MPENOIaBATENI0 Ha IPOBEPKY.

O npoBeeHUH KOHTPOJIbHOM paboThI ISl 00yJaroIMXCs IPernoaaBaTeb COOOIaeT 3apaHee.

KonrponbHast paboTra NpOBOAMTCA B TEUYEHHWE BCEro JiaboparopHoro 3aHatus. Pabora
BBITOJHAETCST caMOCTOsATeNbHO. [lonb30oBaThesl TUTEpaTypoil Ha KOHTPOJBHONM padoTe 3amperaercs,
BO3MO>KHO, MCII0JIb30BaHHE CIOBAPSI.

Hcnonb3oBaHne Ha KOHTPOJBHOW paboTe MaTepuasoB, HE pa3pelleHHBIX MpPernojaaBaTesieM,
ABJIIETCS OCHOBAHHWEM I YJAJIECHUS CTYACHTa U3 ayJUTOPUU U IMOCJIEIYIOIIEr0 IpPOCTaBJICHUS B
BEJIOMOCTH OLIEHKH «HEYOBICTBOPUTEIHHOY.

KonTponpHast paboTa BBITIOIHACTCS Ha OTACITBHBIX JIMCTAX CHHUMH YEPHHUIAMH Pa300pIHBBIM
MOYEpKOM (eclaM TOYepK MENKHHl WIM Hepaz0opuuBbI, TO paboTa BBHIMONHIETCS MEYATHBIMU
OykBamM). 3arpeliaercss HCIOJIb30BaTh ILIBETHbIE UYEpHMJIA (KpacHble, 3€JeHble M T.1.), a TaKKe
kapanjaam. Takue KOHTpoOJbHBIE PabOTHI MpemoAaBaTeNb BIpaBe HE MPOBEpATh. B sToM ciyyae 3a
paboTy BbICTaBisieTCS HH3MIas oleHka. Ecium pabora BbIIIOJIHEHA HEAKKYypaTHO, HEpa30OpUYMBBIM
MOYEPKOM, TO TMpenojaBaTesib TakKe BIIpaBe HE MPOBEPATh Takyr padory. Eciau BeImonHeHue
KOHTPOJIBHON PabOTHI IPEyCMOTPEHO A0Ma, TO paboTa BEITIOIHACTCS B Ie4aTHOM Buze (mpudt — 14,
uHTEepBal — 1,5, YepHBIMHU YepHHJIaMH) Ha OTAENbHBIX JUCTax (opmara A4, TUCTBI JOHKHBI OBITH B
00s13aTeTLHOM TMOPSIIKE HAJIS)KHO CKPETUICHBI U ITPOIIHUTHIL.

JlomamHsst paboTa BBIMIOJIHAETCS CaMOCTOSITENbHO. B cllydae TEKCTyalbHOTO COBHAJACHUS
OTBETOB Ha 3aJlaHUs JOMAITHEH KOHTPOJBHOW padOThl, TaKHEe KOHTPOJILHBIC PaOOThI OIEHUBAIOTCS
MUHUMaNbHBIM OamnmomM — 0 OammoB. Tak ke olleHHMBaeTcs paboTa, HamMCaHHAs HE MO CBOEMY
BapUaHTY (KaK JOMAIIIHSIS, TaK U ayTMTOPHAs).

Teer — 3TO MHCTPYMEHT OIICHUBAHHUS OOYYEHHOCTH CTYIEHTOB, COCTOSIIUN W3 CHUCTEMBI
TECTOBBIX 33/IaHUM, CTAHJAPTU30BAHHON MPOIIEyphl MPOBEAEHNS, 00paOOTKU U aHaIU3a Pe3yIbTaTOB.

TecroBas (opma KOHTpONSE MOMUMO OOBEKTHBHOW M HE3aBHUCHUMOW OIICHKH MO3BOJISET
HauOosee TOJHO OXBAaTUTh COJIEp)KaHWEe y4yeOHOW AuCHUIUIMHBL. OJHAKO C y4yeTOM TOro, 4YTO B
COOTBETCTBUU C IIENIIMU U 3a/ladaMH MEPOMPUATHS MPOLETYpPy TECTUPOBAHUS MPEACTOUT MOBTOPATH
HEOJIHOKPATHO, H BpEMsl TECTHPOBAHUS OTpaHWYCHO mpuMepHO 30-45 MHHyTaMH, CIEIYeT B IEPBYIO
ouepellb BBIJACIUTh OTPAHUYECHHBIH KPYr OJJIEMEHTOB COJACpKaHMS JAUCHUUIUIMHBI, HA MPOBEPKY
YCBOCHHS KOTOPBIX OPUEHTUPOBAH JIAHHBIN TECT.

C yueTroM TOro, 4TO TECTUPOBAaHUE MPOBOAUTCS B HEOONBIIMX TPYNIax U MPOBEpPKa MOMKET
OBITh JOCTATOYHO OINEpPAaTHUBHO IIPOBEJIEHA MpENoJiaBaTeleM cpa3y IOCI€ €ro 3aBepIICHHUS,
11e1eCO00pa3HbIM MPEIOCTaBUTh BBHIOOP THUIA 33JaHUS C CaMOCTOSITENBbHON (OPMYITHUPOBKOW XoJa
pelIeHys 3anucu oTBeTa. Takol THI TECTOBOTO 3aJaHUs HauboJjiee aJieKBaTeH LIEIsIM TECTUPOBAaHMS,
MPEeIMETHOMY COJIEp’KaHWI0, JOCTAaTOYHO TEXHOJOrMueH. Hapsmy ¢ mgocrarouHo OonibIIiuM
KOJIMYECTBOM BapHaHTOB TeCcTa, OH oOOeCreYWBaeT BBICOKUH TapaHTHPOBAHHBIH  YPOBEHBb
CaMOCTOSITENILHOCTH TIPYU  BBITIOJIHEHUW 3aJaHUil, TO3BOJSET TPOBEPHUTH CPOPMUPOBAHHOCTH
KOMIIETCHIIMA HE TOJIbKO Ha YPOBHE y3HABaHWs, HO W HAa ypOBHE NMPUMCHECHHs 3HAHWN B 3HAKOMOK
CUTYalliH, BBITIOJIHEHUS ACUCTBUIA MO CTAaHJAPTHOMY aJITOPUTMY.

TecTupoBanmre TPOBOIUTCS B OOCTAaHOBKE, 0OECIICUMBAIONICH MAKCUMAIbHYI0 OOBEKTHBHOCTD
ero pesynbTatoB. HeoOxomumoe TpeOoBaHME - CaMOCTOSITENLHOE BBIMONHEHUE  PabOTHI.
Hcnonp3oBanne JIOOBIX CPEACTB MOOWJIBHOW CBS3M BO BpeMsl TeCTHpOBaHuUs 3amperniaetcs. [lepen
MPOBEJICHNEM TECTHPOBAHUS MPEMOJaBaTENb COOOMIAET 11eh TecTupoBaHus. Heobxoaumo goBectu 10
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CBEJICHUS CTYACHTOB, YTO pE3yJIbTaThl TECTUPOBAHHUS OyAyT 3HAUYUMBI JUIsI HHUX: IO HMTOTaM
TECTUPOBAHUS MpernojaBareib OyJeT IIaHUPOBaTh COAEPIKAHUE 3aHATUN C yUETOM UCXOJHOTO YPOBHS
3HaHU# CTyeHTOB. CTYy/€HTHI JOIHKHBI ObITh HHOOPMUPOBAHBI O MTPOAOIDKUTEILHOCTH TECTHPOBAHUS
Y BPEMEHU OKOHYAHUS TECTUPOBAHMSI 10 €0 HaJaa.

4 Meroanueckue YyKa3aHMsl sl OO0y4YalOIIMXCA 1O OPraHM3aliM W TPOBEAEHHIO
00y4YeHNsi B MHTEPAKTHUBHBIX hopmax

JIMHra(OHHbINH MPAKTHKYM — 3TO CIIELIMAJIbHASL ayIUTOPHS, OCHALLCHHAS 3BYKOTEXHUYECKON
U TMPOEKIUOHHOM ammaparypoil. OHH co3jaloT A OOy4yarouuxcs ONTHMAajbHbIE CIYXOBBIE U
3pUTENbHBIC YCIOBUS JUIsI MHIMBUAYAJTBHOW WM TPYNIOBOH pabOTHl MO U3YYEHHIO AHTIHICKOTO
a3bika. JIuHradoHHoe 00OpynOBaHUE MPEAOCTABISIET MEAArory BO3MOXHOCTh PEajn30BaTh OAHY M3
B)XHBIX METOJIMK MPENOaBaHUs HHOCTPAHHOTO SA3bIKa — MOTPYKEHHE 00YyUJaIOMIUXCS B UCKYCCTBEHHO
CO3JIaHHYIO0 MHOSI3BbIYHYIO cpely. biaromapst MynbTUMEAMIHBIM CHCTEMaM, a TakKe ClelralbHbIM
ayauo- M BHJCONPOrpaMMaM OHH y4yaTcs BOCIPUHHMATh HH(POPMALUIO Ha CIyX, MOBTOPATH M
oTpabaTbIBaTh MPOU3HOIICHHE, OApaxas (GOHETHKE U UHTOHALUAM JAUKTOPA — HOCUTENS U3y4aeMOro
s3b1ka. JIMHraOHHBI KaOMHET NPEAOCTABISET KKIAOMY JIMYHOE MPOCTPAHCTBO IS TIYyOOKOTO
MOTPYXKEHHSI B UHOCTPAHHYIO SI3BIKOBYIO Cpelly, a MeIarory mo3BoisieT OpraHu3oBaTh 3PGEKTUBHYIO
00pa30BaTeNbHYIO EATEIbHOCTh B Pa3IMUHBIX PEXKUMaX B 3aBUCUMOCTH OT IIOCTABJIEHHBIX Y4€OHBIX
3amay: 1)oOmume pekumbl (0OIIMK M 00U — pa3/ielICHHBIN); 2)apHbie (M3 COCEIHMX MECT, «9epe3
OJIHOTO», Ciyd4ailHble mapbl); 3)rpynnoBod («4yeTBepku»); 4)KOMOMHHUPOBAHHbBIE (CMEIIAHHBIN,
nporpaMMmupyemsiii). TpaauioHHOe 3aHSATHE WHOCTPAHHOTO $S3bIKa MO3BOJIAET MPENOAaBaTEeNIo
YVICTUTh TPAKTHUKE Pa3rOBOpPHON peun HE Oosiee 1/4 BpeMeHH, OTBEISHHOTO Ha 3aHATHE, a ITO
npumepHo 10-12 munyt. [Ipn MHIMBHUYyaIbHOM ONPOCE KAX/IbI 00yYaroIuiicss MOXKET 0TpadaThIBaTh
YCTHYIO peYb B TEYEHHE BCEro JHIIb 3-5 MUHYT. B nuHradonHom >xe kaOuHeTe oOyuarommecs
paboTaroT OJHOBPEMEHHO, MapajuiebHO, HE3aBUCUMO APYT OT ApPYyra, Ha MPOTSHKEHUU BCErO YPOKa,
YTO CYIIECTBEHHO TMOBBIMACT APPEKTUBHOCTh 3aHATHH. OOydeHHe pedyeBOW NesATeNbHOCTH
MpUOOpETaeT MAaCCOBBIM XapakTep, TaK KaK B aKTUBHOE ayJIUPOBAHHE U TOBOPEHHE OJHOBPEMEHHO
BOBJIEKAETCSI 0OJIBLIOE YHUCIIO CTYIEHTOB

[To cpaBHeHUIO ¢ OOBIUYHBIM 3aHSTHEM, 3aHATHS B CIELHUAIHLHO OOOPYJOBAHHOM KaOWHETE
UMEIOT LEJIbII psiJ IPEUMYIIECTB:

. Bce o0ywarommuecs, paboTas B HWHIMBUAYAJIbHBIX KaOMHKaX, 0OOPYJOBaHHBIX
HAyIIHUKaMH{, OJWHAKOBO XOPOIIO CIBIMIAT YYUTENS, HE3aBUCUMO OT CBOEr0 MECTOHAXOXICHUS B
ayIUTOPHH;

. TEXHUYECKHE BO3MOKHOCTH TO3BOJISIOT IPENOJABATENI0 BECTH HWHTEPAKTUBHOE
o0I1IeHUE CO CTYICHTaMH TOCPECTBOM YaT-CECCHM, MPOCTyIIMBAHUS, IUATIOTa;

. IpPUBATHBIA O00y4YaloIUMi MpolecC MO3BOJSET YCIEHNIHO OTpaldaThiBaTh S3bIKOBBIE

HABBIKM T€M 00YYarolIMMCs, KOTOPbIE CTECHSIOTCS OTBEYATh MEepe]] Bcel ayAUTOpHel — B HAYIITHHKAX
U TEePCOHAIBHOW KAOMHKE OHU YYBCTBYIOT C€0sl CIOKOWHO M HEMPHUHYXJICHHO, MOTYT CBOOOIHO
o0mIaThCs ¢ MeAarorom, He MpHBJIeKas K ce0e MUPOKOe BHUMAHUE;

. MHOT000pa3ue pexuMOB pabOThl TO3BOJISIET 3aHUMATHCS WHAUBUIYAIbHO, MMAPHO WITH
OTIpeIeIEHHONM TPYMIOHN, MPU STOM MpernojaBaTellb «TOUYEYHO» KOPPEKTHPYET CXEMbl 00y4eHUs, He
OTBJICKAst OCTAIBHBIX;

. TEXHUUYECKHE CpPEeJCTBAa MPEAOCTABISAIOT  BO3MOXKHOCTH  YIPAaBIATh  y4eOHOI
JeATeTLHOCTBIO KaK Mpu (JOPMHUPOBAHUU YMEHHI U HABBIKOB y CTYJICHTOB, TaK M BO BPEMSI KOHTPOJIS
YCBOEHHBIX MU 3HAHUM;

. IpernoaaBaTeslb MOXKET CKPBITO MPOCTyIaTh padoTy OTAENBHO B3STOTO CTYACHTA, Mapy
WIM Tpynmy, BKIKOYATh OINPEACICHHYIO MNpOrpaMMmy JUIsi KOHKPETHOM Tpymmbl WM  BCEX
00yJaromuxcs;

. BO BpeMs 3aHATHI B HAYIIHMKAaX CTEIMEHb KOHIICHTPAIMH y OOydYaromuxcsl ropaszo
BBIIIIE, YEM BO BPEMS TPAJAUIIMOHHOTO YPOKa;

TexHuueckue BO3MOKHOCTH MYJbTUMEIUMHOTO KOMILUIEKCA IO3BOJIAIOT BO BpEMS YypoKa
3¢ (PEKTUBHO pelaTh TaKUe UIAKTHICCKUE 3a/1a4H, KaK:
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. CTaHOBJICHUE Y 00YYAIOLINXCS TPABUIIBHOM apTUKYJISIUH;

. (opMHpOBaHUE PUTMA U MHTOHALIMM UHOCTPAHHOW peuH;

. 3aKpeIUICHUE HABBIKOB «TOBOPEHHUS» C MPABUJIBHBIM YHOTPEOJICHUEM JICKCHKU H
IrPaMMAaTHUKH;

. ¢dopMHpOBaHHE M COBEPLICHCTBOBAHME HABBIKOB YTEHHUS, B TOM YHCIE «C JIUCTay», a
TAKKE «CIYLIaHUs» U «ITOHUMaHWs» UHOCTPAaHHOM peuH;

. CTaHOBJICHUE, Pa3BUTHE U KOHTPOJIb YCTHON peur (MOHOJIOT/AUaor);

. IIPOBEPKA ayJUPOBAaHUS U U3Y4EHUS JIEKCUYECKOIO MaTepraa.

HpI/IHI/IMaSI BO BHMMAHHUC IIOCTABJICHHBLIC 3aJa4M 3aHATHUA, 4 TAKXKC YUYUTbIBAsd TCXHHUYCCKHUC
BO3MOXXHOCTH O6p330BaTCJ'II>HOFO YUPCKACHUS, BO3MOKHBI p33H006p83HBIC BUbI O6pa30BaTeHBHOﬁ
ACATCIIBHOCTH, HAITPABJICHHBIC:

. Ha pa3sBUTHUC JICKCUKU (BHI/IMaTeHBHoe IpOCIyHIMBAHUE U MHOI'OKPATHOC ITIOBTOPECHUEC 3a
JUKTOPOM JICKCHUYCCKUX CIUHUL] HIIN (ppa3, 3aKpPCIUVICHUC W KOHTPOJIb YCBOCHHOI'O Marcpuaia,
HHIUWBHUAYAJIBbHOC IPOCIYIIHNBAHUEC KAXKXKI0I'0, KOPPEKTUPOBKaA omnOOoK U HGHO‘ICTOB);

. Ha O0y4YeHHE TOBOPCHHIO, OOIIECHUIO MEXIy OOyJaroImuMu wid rpynmamu (padora B
(dbopMe «BOITPOC-OTBETY, TUAIIOT, B3AUMHBII KOHTPOJIB);

. Ha B3aUMOJICHCTBHE B IPYIIIIOBOM pexuMe (paboTa Io IEeNouKe);

. UCTIONIB3Ysl JaHHBIC BHIbBI OOYYEHUS, ONTHMHU3HPYsS O0Opa30BaTENIbHBIA IPOIECC,

YUUTENb 332 OAHO 3aHATHE MOXET MPOCIyIIaTh BCEX, YTO BPAJ JU BO3MOKHO IPHU TPATUIIMOHHON
(dbopMe opraHuzanuyu ypokxa.

. Ha ayaupoBaHHe (TPOCIYIIMBAHWE MHOA3BIYHOM pEYM uepe3 HayllHUKH, Oe3
IOCTOPOHHUX IIOME€X, B BBIOPAHHOM 3BYKOBOM pEXHME, COCPEIOTOUYEHHOE NPOCIyLUIMBaHUE U
MOHMMAHUE PEUn);

. Ha 0TpabOTKy UTeHUs (MHOTOKpAaTHOE MPOCIYIIMBaHUE U TOBTOPeHHE (Ppa3, MpoUYTeHHE
MaTepuraia OJHOBPEMEHHO C JUKTOPOM)
Juckyceusi — 9TO  IIeJICHANpaBlIeHHOE  OO0CYXJAeHHE KOHKPETHOTO  BOIMpoca,

COTIPOBOXKAArOIIeecss OOMEHOM MHEHUSAMH, HACSIMH MEXAYy IByMs M Ooiee numamu. 3aaada
JUCKYCCHUHU - OOHAPY)KUTh P3Nyl B TOHUMAaHUHU BOIIPOCA U B CIIOPE YCTAHOBUTH UCTUHY.

Ha 3aHATUN-JUCKYCCUN CTYACHT JOJDKCH HAYYUTHBCA TOYHO BbIpaKaTb CBOU MBICIIH,
apryMEHTUPOBAHO OTCTaWBaTh CBOK TOYKY 3PCHUS, OMNPOBEPraTh ONIMOOYHYIO MO3HIIUIO
coKypcHuKa. B mporecce nmuckyccum Qopmupyercs («KpHUCTAIIU3YETCs») MpodeccuoHanbHO-
JMYHOCTHAs! MTO3ULIMSI, BOCIIUTHIBAETCS YBaKEHUE K ONIOHEHTY.

OnpenenuBuminch ¢ MOpobieMol, NpuBIEKaoleld HauOoJbllee BHUMaHHE, CIEAyeT
00paTuThCs K peKoMeHyeMoi aureparype. CiieyeT UMeTh BBUAY, UTO B IUCKYCCUH Yy4acTBYET BCs
rpymmna, a IIOTOMY 3aJaHhe K TakOMy 3aHATHIO CIENYeT pacHpeleiauTh Ha BECh KOJUIEKTHB.
Brnanenue nekcuko-rpaMMaTH4€CKUM MUHUMYMOM M3y4aeMOro Kypca sIBISIETCs HE0OXOIUMOCTBIO.

Bot Heckopko IMMpaBUJI MIOBEACHUA HAa YPOKC-AUCKYCCHU !

- Ha 3aHATHE JKeJIaTeIbHO SBIATHCS € 3a11acoM c(hOpPMYJIUPOBAHHBIX UICH;

- BBICTYIIVICHUSA JOJI’KHBI OBLITH 110 BO3MOYKHOCTH KOMIIAKTHBIMH. CTapaﬁTeCB HE Hepe6I/IBaTI>
TOBOPSALIETO, 3TO HEKOPPEKTHO;

- CTapaﬁTGCB MIpaBHJIIbBHO HCIIOJIb30BATh FpaMMaTI/ILIeCKI/Iﬁ A JEeKCHYECKHU MUHHUMYM
AHTJIMICKOTO SI3BIKA;

- 3aMC4YaHMid, BO3pPaXKCHUA W OOMOJHCHHUA CICAYIOT OOBIYHO IO OKOHYAaHUH TCKYLIETO
BBICTYIIJICHHUS.

IIman AUCKYCCHOHHBIX TEM.
Tema 19. Market and Command Economy.
Tema 26. Marketing.
Tema 31. Demand and Supply.
Tema 56. Banking System in Russia.
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